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Stavke priložene uz telefon razlikuju se ovisno o softveru i dodatnoj opremi
dostupnoj u vašoj regiji ili sukladno ponudi vašeg davatelja usluge. Dodatnu
opremu možete nabaviti kod lokalnog distributera proizvoda Doro. Prilo-
žena dodatna oprema jamči najbolje performanse telefona.

1. Utor za punjenje
2. Slušalice
3. Lijevi gumb za odabir
4. Gumb za pozivanje
5. Prvih 10 prečaca
6. Govorna pošta
7. Prečac za svjetiljku
8. Mikrofon
9. Međunarodni prefiks /

simboli
10. Utor za slušalice
11. Gumbi za pomicanje

12. Desni gumb za odabir
13. Prekid poziva / uključenje/

isključenje
14. Prečac poruka
15. Prečac kamere
16. Tiho / Način unosa
17. Priključci za punjenje za po-

stolje za punjenje
18. Kamera
19. Svjetiljka / bljeskalica kamere
20. Gumb za pomoć
21. Zvučnik
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Čestitamo na kupnji

Uživajte u telefonu s fotoaparatom koji ima široko postavljene tipke i četiri
tipke izravnog pristupa za jednostavnost upotrebe, praktično svjetlo i tipku
poziva za pomoć za bezbrižnost, FM radio i druge značajke. Više informacija
o dodatnoj opremi i ostalim proizvodima Doro potražite na web-mjestu
www.doro.com.

Početak rada

Umetanje SIM kartice, memorijske kartice i baterije
Uklanjanje poklopca baterije

VAŽNO!
Pazite da ne oštetite nokte tijekom
uklanjanja poklopca baterije. Ne savijajte i
ne uvrćite previše poklopac baterije jer ga
tako možete oštetiti.

Umetanje SIM kartice (obavezno) i memorijske kartice (neobavezno)

Uklonite bateriju ako je već umetnuta. Nađite
držač SIM kartice i lagano gurnite karticu u dr-
žač. Upute o umetanju kartice potražite na na-
ljepnici pored držača.

VAŽNO!
Uređaj prihvaća micro SIM ili 3FF SIM
kartice. Upotrebom nekompatibilnih SIM
kartica mogu se oštetiti kartica ili uređaj i
može doći do oštećenja podataka
pohranjenih na kartici.

G
B

G
B

Pronađite držač SD kartice i slijedite upute za SIM karticu. Uređaj radi s
umetnutom SD karticom ili bez nje.
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VAŽNO!
S ovim uređajem upotrebljavajte isključivo kompatibilne memorijske
kartice. Kompatibilne vrste kartica:microSD, microSDHC.
Nekompatibilne kartice mogu oštetiti samu karticu, uređaj i podatke
pohranjene na kartici. Ovisno o tržištu neki telefoni dolaze s već
ugrađenom memorijskom karticom.

Napomena! Budući da se držač SIM kartice i držač memorijske kartice
nalaze ispod baterije, morate isključiti telefon da biste umetnuli ili uklonili
kartice.

Savjet: Pazite da prilikom umetanja u držače kartica ne ogrebete i ne
savinete kontakte na memorijskoj ili SIM kartici.

Umetnite bateriju i ponovno postavite poklopac baterije

Umetnite bateriju tako da je gurnete u odje-
ljak baterije s kontaktima okrenutima prema
dolje na desnoj strani. Ponovno postavite po-
klopac baterije.

Savjet: Preporučujemo uklanjanje zaštitne plastične folije sa zaslona za
bolju vidljivost.

Punjenje telefona
OPREZ

Upotrebljavajte isključivo baterije, punjače i dodatnu opremu odobrenu
za upotrebu s ovim modelom. Povezivanje druge dodatne opreme može
biti opasno i može poništiti homologaciju i jamstvo telefona.
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A B

Kad je baterija slaba, prikazuje se i čuje se signal upozorenja.

1. Priključite adapter u zidnu utičnicu i priključnicu za punjenjey.
Indikator punjenja baterija animiran je tijekom punjenja. Potpuno pu-
njenje baterije traje otprilike 3 sata. Kad se punjač priključi u telefon,
kratko se prikazuje , a kad se isključi.

2. Kad je punjenje gotovo, na zaslonu se prikazuje .
Ako je telefon isključen dok je punjač priključen u telefon, na zaslonu
se prikazuje samo pokazatelj napunjenosti baterije.

Napomena! Radi uštede energije LCD osvjetljenje nakon nekog vremena
nestaje. Pritisnite bilo koji gumb za osvjetljenje zaslona. Puni kapacitet
baterije postiže se tek nakon što se baterija napuni 3 – 4 puta. Baterije s
vremenom slabe, što znači da se s uobičajenom upotrebom za pozive i u
stanju pripravnosti njihov vijek trajanja skraćuje.

Štednja energije
Kada do kraja napunite bateriju i isključite punjač s uređaja, iskopčajte žicu
punjača iz zidne utičnice.
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Upoznavanje s telefonom

Funkcije pomoći
Simboli navedeni u nastavku vode vas kroz relevantne odjeljke u priručniku.

Vid Rukovanje

Sluh Sigurnost

Uključenje i isključenje telefona
1. Pritisnite i držite na telefonu da biste ga uključili ili isključili. Is-

ključenje potvrdite s Da.
2. Ako je SIM kartica valjana, no zaštićena PIN kodom (osobni identifika-

cijski broj), prikazuje se PIN. Unesite PIN kod i pritisnite U redu ( u
gornjem lijevom kutu na tipkovnici). Izbrišite pomoću Izbriši ( u
gornjem lijevom kutu na tipkovnici).

Napomena! Ako PIN i PUK kodovi nisu priloženi uz SIM karticu, obratite se
davatelju usluge.

Ostalo još pokušaja: # prikazuje broj preostalih pokušaja za unos PIN-a.
Nakon posljednjeg dopuštenog pokušaja prikazuje se PIN je blokiran.. U
tom se slučaju SIM kartica mora otključati PUK kodom (osobni ključ za
deblokiranje).

1. Unesite PUK kod i potvrdite sa U redu.
2. Unesite novi PIN kod i potvrdite sa U redu.
3. Ponovno unesite novi PIN kod i potvrdite sa U redu.

Čarobnjak za pokretanje
Pri prvom pokretanju telefona možete upotrijebiti Čarobnjak za pokretanje
kako biste postavili neke osnovne postavke.

• Pritisnite Da za promjenu, ili Ne ako promjenu ne želite.
Zadani jezik određuje SIM kartica. Upute o promjeni jezika, vremena i da-
tuma potražite u odlomku Postavke telefona, str.8.

Savjet: Ako želite, čarobnjaka za pokretanje možete i kasnije pokrenuti. U
načinu pripravnosti pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito�
Čarobnjak za pokretanje.
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Pokazatelji na telefonu
Svjetla na telefonu mijenjaju se na sljedeći način:

• Treperi kada primite novu poruku ili imate propušteni poziv. Nakon či-
tanja nove poruke ili propuštenog poziva prestaje treperiti.

• Treperi kada je razina napunjenosti baterija niska i tijekom punjenja.

Kretanje po telefonu
Pripravnost (način mirovanja)
Kad je telefon spreman za upotrebu, a još niste unijeli ni jedan znak, tele-
fon je u stanju pripravnosti.

• Pritisnite za povratak u stanje pripravnosti.
• Pritisnite lijevi gumb za odabir da biste otvorili Izbornik telefona

ili desni gumb telefona Ime da biste otvorili kontakte spremljene
u telefonskom imeniku.

Savjet: Uvijek može pritisnuti za povratak u stanje pripravnosti.

Pomicanje
• Upotrijebite / za pomicanje po izbornicima.

Upute korak po korak
Strelica (�) označava sljedeću radnju u uputama korak po korak. Za po-
tvrdu radnje pritisnite U redu. Za odabire stavke se pomaknite ili označite
stavku pomoću / , a zatim pritisnite U redu.

Primjer:

• Pritisnite Izbornik� Telefonski imenik� -Novi unos-� Dodaj.
Učinite sljedeće da biste primjer izveli na svom uređaju Doro 1370:

1. Pritisnite Izbornik, pomaknite se na Telefonski imenik pa pritisnite U
redu.

2. Odaberite -Novi unos- i pritisnite Dodaj.
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Unos teksta
Ručni unos teksta
Odabir znaka
• Pritišćite brojčanu tipku dok se ne prikaže željeni znak. Pričekajte se-

kundu prije unosa sljedećeg znaka na istoj numeričkoj tipki.

Posebni znakovi
1. Pritisnite* za popis posebnih znakova.
2. Željeni znak odaberite pomoću / pa pritisnite U redu za

potvrdu.

Pomicanje pokazivača po tekstu
• Pokazivač pomičite po tekstu pomoću / .

Velika slova, mala slova i brojke

• Pritisnite# za prebacivanje između velikih i malih slova i brojki. Po-
gledajte odlomak Način unosa, str.7.

Promjena jezika pisanja

1. Pritisnite i držite# za popis dostupnih jezika.
2. Željeni jezik odaberite pomoću / pa pritisnite U redu za

potvrdu.

Unos teksta pomoću prediktivnog teksta
Na nekim jezicima možete se koristiti načinom unosa koji se služi rječnikom
za predlaganje riječi.

• Svaku tipku pritisnite jednom, čak i ako prikazani znak nije onaj koji
želite. Rječnik predlaže riječi na temelju pritisnutih tipki.

Primjer

1. Pritisnite3,7,3,3 da biste napisali riječ „Fred“. Dovršite riječ
prije nego pogledate prijedloge.

2. Upotrijebite / za prikaz predloženih riječi.
3. Pritisnite Odaberi i nastavite sa sljedećom riječi.

Ili pritisnite0 da biste nastavili sa sljedećom riječi.
4. Ako ni jedna od predloženih riječi nije ispravna, upotrijebite način ruč-

nog unosa.
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Da biste se privremeno prebacili između prediktivnog teksta i ručnog
načina unosa, pritisnite i držite*.

Napomena! Dodatne informacije potražite u odlomku Predvidljiv tekst,
str.26.

Način unosa
• Pritisnite# za promjenu načina unosa. Ikona u gornjem lijevom kutu

na zaslonu označava način unosa.
Abc Veliko slovo na početku rečenice s prediktivnim tekstom
ABC VELIKA SLOVA s prediktivnim tekstom
abc mala slova s prediktivnim tekstom

Abc Veliko slovo na početku rečenice
ABC VELIKA SLOVA
abc mala slova
123 Brojke

Kompatibilnost sa slušnim aparatima
Ovaj je telefon kompatibilan sa slušnim aparatima. Kompatibilnost sa sluš-
nim aparatima nije jamstvo da će određeni slušni aparat raditi s određenim
telefonom. Mobilni telefoni sadrže radijske odašiljače koji mogu ometati
rad slušnih aparata. Neke bežične tehnologije koje upotrebljava ovaj tele-
fon ispitane su za upotrebu sa slušnim aparatima, no neke novije bežične
tehnologije možda još nisu ispitane za upotrebu sa slušnim aparatima. Kako
biste bili sigurni da određeni slušni aparat dobro radi s ovim telefonom,
ispitajte ih zajedno prije kupnje.

Norma za kompatibilnost sa slušnim aparatima ima dvije vrste ocjena:

• M: Da biste slušni aparat upotrebljavali u ovom načinu rada, provjerite
je li slušni aparat postavljen na „način M“ ili način akustične sprege pa
prijamnik telefona postavite blizu ugrađenog mikrofona na slušnom
aparatu. Za najbolji rad telefon pokušajte upotrebljavati u različitim
položajima u odnosu na slušni aparat – primjerice, ako prijamnik stavi-
te malo iznad uha, slušni aparati s mikrofonom iza uha mogu bolje
raditi.

• T: Da biste slušni aparat upotrebljavali u ovom načinu rada, provjerite
je li slušni aparat postavljen na „način T“ ili način sprege indukcijskom
zavojnicom (nemaju svi slušni aparati ovaj način rada). Za najbolji rad
telefon pokušajte upotrebljavati u različitim položajima u odnosu na
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slušni aparat – primjerice, ako prijamnik stavite malo ispod ili ispred
uha, može doći do boljeg rada.

Upute o prilagodbi zvučnih postavki potražite u odlomku Audio postavke ,
str.37.

Postavke telefona
Vrijeme i datum
Postavljanje vremena i datuma
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Vrijeme i datum:

• Podesite vrijeme za unos vremena (SS:MM).
• Podesite datum za unos datuma (DD/MM/GGGG).

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Savjet: Telefon također možete postaviti da automatski ažurira vrijeme i
datum u skladu s trenutačnom vremenskom zonom. U stavci Vrijeme i
datum odaberite Automatsko vrijeme� Uključi. Automatskim
ažuriranjem datuma i vremena ne mijenja se vrijeme koje ste postavili za
budilicu ili kalendar. Ono je i dalje na lokalnom vremenu. Zbog ažuriranja
neki alarmi koje ste postavili mogli bi isteći, ovisno o mrežnoj podršci i
pretplati.

Postavljanje formata vremena i datuma
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Vrijeme i datum�

Podesite format:
• Format vremena:� 12 sati ili 24 sati.
• Format datuma: i odaberite željeni format datuma.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Jezik
Zadani jezik za izbornike telefona, poruke itd. određuje SIM kartica. Možete
ga promijeniti u bilo koji drugi jezik koji telefon podržava.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Jezik.
2. Odaberite željeni jezik.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Blokiranje
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Blokiranje.
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2. Odaberite sve funkcije koje želite onemogućiti pa pritisnite Isključi.
3. Pritisnite Gotovo za potvrdu.

Opcije PIN koda
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke� Zaključa-

vanje SIM:
• Uključi za aktiviranje PIN koda. PIN kod morate unijeti svaki put

kad se telefon uključi.
• Isključi za deaktiviranje PIN koda.

VAŽNO!
Ako omogućite način rada Isključi, a izgubite SIM karticu ili vam
je ukradu, kartica je nezaštićena.

• Automatski za pokretanje telefona bez PIN koda. Telefon ga au-
tomatski pamti, no ako SIM karticu premjestite u drugi telefon (ili
ako je izgubite ili je ukradu), PIN kod se mora unijeti kad se tele-
fon uključi.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Promjena PIN koda
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke� Izmjena

lozinke� PIN.
2. Unesite trenutačni PIN kod i pritisnite U redu.
3. Unesite novi PIN i pritisnite U redu. Ponovite za potvrdu.

Zaključavanje tipkovnice
Tipkovnicu možete zaključati kako ne biste nehotično pritiskali tipke, pri-
mjerice kad je telefon u torbici.

Na dolazne pozive možete odgovoriti pritiskom na čak i kad je tipkov-
nica zaključana. Tipkovnica se u pozivu otključava. Kad se poziv završi ili od-
bije, tipkovnica se ponovno zaključava.

• Pritisnite i držite* za zaključavanje/otključavanje tipkovnice.

Napomena! Glavni lokalni broj hitnih službi možete birati bez otključavanja
tipkovnice.
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Aktiviranje
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke� Zaključa-

vanje tipkovnice:
• Automatsko zaključavanje tipkovnice za odabir odgode za auto-

matsko zaključavanje tipkovnice.
• Način otključavanja da biste odabrali Jedna tipka za otključava-

nje tipkovnice sa* ili Dvije tipke za zaključavanje/otključavanje
desnim gumbom za odabir (Ime/Otključaj) i*.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Pozivi

Upućivanje poziva
1. Unesite telefonski broj uključujući pozivni broj. Izbrišite sa Izbriši.
2. Pritisnite za upućivanje poziva. Pritisnite Prekini za prekidanje

poziva.
3. Pritisnite za prekidanje poziva.

Savjet: Za najbolji rad kod međunarodnih poziva uvijek koristite + prije
pozivnog broja zemlje. Dvaput pritisnite* za međunarodni prefiks +.

Pozivi iz telefonskog imenika
1. Pritisnite Ime za otvaranje telefonskog imenika.
2. Pomičite se po imeniku ili brzo pretražite pritiskom na tipku koja od-

govara prvom slovu unosa, pogledajte Unos teksta , str.6.
3. Pritisnite Opcija� Biraj broj za biranje odabranog unosa. Po potrebi

odaberite broj.
Ili pritisnite za pozivanje.

4. Pritisnite Prekini ili za prekidanje poziva.

Primanje poziva
1. Pritisnite za javljanje.

Možete i pritisnuti Utišaj da biste isključili zvono
ili pritisnuti / zatvoriti preklop za izravno odbacivanje poziva (sig-
nal zauzeto).

2. Pritisnite za prekidanje poziva.
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Upravljanje glasnoćom
Tijekom poziva
• Upotrijebite gumbe / za prilagodbu glasnoće zvuka. Razina

glasnoće prikazuje se na zaslonu.
Ako upotrebljavate slušni aparat ili imate poteškoća sa sluhom kad telefon
upotrebljavate u glasnoj okolini, možete prilagoditi zvučne postavke tele-
fona, pogledajte Audio postavke , str.37.

Tiho
Utišaj je zadani profil u kojem su Ton tipke, Ton poruke i Dolazni poziv one-
mogućeni, dok Podsjetnik, Dnevni podsjetnik i Alarm ostaju nepromijenjeni.

• Pritisnite i držite gumb prečaca# za aktiviranje i deaktiviranje tihog
načina rada.

Slušalice
Kad se priključe slušalice, unutarnji mikrofon u telefonu automatski se is-
ključuje. Za javljanje na pozive i prekidanje upotrijebite tipku za javljanje na
slušalicama ako je dostupna.

OPREZ
Upotrebom slušalica na visokoj glasnoći može doći do oštećenja sluha.
Pažljivo prilagodite glasnoću dok upotrebljavate slušalice.

Opcije poziva
Dodatnim funkcijama tijekom poziva možete pristupiti pomoću gumba za
odabir1 ( ).

Opcija (lijevi gumb za odabir)
• Glasnoća za prilagodbu glasnoće.
• Stavi poziv na čekanje/Dohvati jedan za stavljanje na čekanje / po-

vratak na trenutačni poziv.
• Prekini poziv za prekidanje trenutačnog poziva (isto kao i ).
• Novi poziv za pozivanje drugog broja (Konferencija).
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• Telefonski imenik za pretraživanje telefonskog imenika.
• Poruke za pisanje ili čitanje SMS-ova.
• Prigušeno za isključenje mikrofona.

Zv.uklj. (desni gumb za odabir)
Zvučnik vam omogućuje da govorite i dok telefon ne držite blizu uha.

1. Pritisnite Zv.uklj. za aktiviranje. Jasno govorite u mikrofon na udalje-
nosti od najviše 1 m. Za prilagodbu glasnoće zvučnika upotrijebite
/ .

2. Pritisnite Zv. Isklj. za povratak u normalni način rada.

Napomena! Glasni zvukovi u pozadini (glazba itd.) mogu umanjiti kvalitetu
zvuka.

Hitni pozivi
Dok je god telefon uključen, uvijek možete uputiti hitni poziv unosom glav-
nog lokalnog broja hitnih službi za trenutačnu lokaciju i nakon toga .

Neke mreže prihvaćaju pozive hitnim službama bez valjane SIM kartice. Za
dodatne informacije obratite se davatelju usluge.

Popis poziva
Primljeni, propušteni i upućeni pozivi spremaju se u zajednički zapisnik
poziva. U zapisnik se može pohraniti 20 poziva svake vrste. U slučaju više-
strukog pozivanja istog broja, sprema se samo posljednji poziv.

1. Pritisnite .
Ili pritisnite Izbornik� Popis poziva.

2. Upotrijebite / da biste odabrali:
Primljeni pozivi
Birani pozivi

Propušteni pozivi

3. Pritisnite za pozivanje ili Opcija:
• Biraj broj za pozivanje kontakta.
• Pregled za prikaz pojedinosti za odabrani poziv.
• Pošalji SMS za slanje SMS-a.
• Pošalji MMS za slanje slikovne poruke.
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• Izbriši za brisanje poziva.
• Izbriši sve za brisanje svih poziva u zapisniku poziva.
• Spremi za spremanje broja u telefonski imenik,� Stvori novo za

stvaranje novog kontakta ili Ažuriraj za ažuriranje postojećeg
kontakta.

Postavke poziva
Prikaz vremena poziva
Tijekom poziva se prikazuje trajanje poziva. Trajanje poziva možete
provjeriti.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Prikaz vremena poziva:
• Vrijeme zadnjega poziva za prikaz proteklog vremena posljed-

njeg poziva.
• Odlazni pozivi za prikaz proteklog vremena svih upućenih poziva.
• Ukupno primljeno za prikaz proteklog vremena svih primljenih

poziva.
• Izbriši sve� Da za vraćanje svih vrijednosti na nulu.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Režim odgovaranja
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Režim odgovaranja.
2. Odaberite Bilo koja tipka� Uključi da biste se mogli javljati na do-

lazne pozive pritiskom na bilo koji gumb (osim ).
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Poziv na čekanju
Istodobno možete rukovati s više poziva, staviti trenutačni poziv na čekanje
i javiti se na dolazni poziv. Kad je aktiviran poziv na čekaju, čuje se ton upo-
zorenja ako se tijekom razgovora primi poziv.

• Tijekom poziva pritisnite Opcija� Javljanje.

Aktiviranje poziva na čekanju
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Postavke poziva.
2. Odaberite Poziv na čekanju� Aktiviraj.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.
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Savjet: Ponovite i odaberite Deaktiviraj da biste onemogućili pozive na
čekanju ili Status upita da bi se prikazalo je li uključen poziv na čekanju.

Preusmjeravanje poziva
Pozive možete preusmjeriti na automatsku sekretaricu ili na drugi telefon-
ski broj. Postavite koji se pozivi preusmjeravaju. Odaberite u kojim uvjetima
i pritisnite U redu, zatim odaberite Aktiviraj, Deaktiviraj ili Status upita za
svaki.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Postavke poziva� Pre-
usmjeravanje poziva:
• Preusmjeravanje svih glasovnih poziva za preusmjeravanje svih

govornih poziva.
• Preusmjeri ako nije dostupno za preusmjeravanje dolaznih pozi-

va ako je telefon isključen ili nema signala.
• Preusmjeri ako ne odgovara za preusmjeravanje dolaznih poziva

ako se na njih ne odgovori.
• Preusmjeri ako je zauzeto za preusmjeravanje dolaznih poziva

ako je linija zauzeta.
• Poništi sva preusmjeravanja za poništenje svih postavki

preusmjeravanja.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

ID pozivatelja
Prikažite ili sakrijte svoj telefonski broj na telefonu primatelja kad ga
nazovete.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Postavke poziva� ID
pozivatelja:
• Podešeno putem mreže za upotrebu zadanih postavki mreže.
• Sakrij Id da se vaš broj nikad ne prikazuje.
• Pošalji Id da se vaš broj uvijek prikazuje.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Ograničenje poziva
Na vašem se telefonu mogu zabraniti određene vrste poziva.

Napomena! Za zabranu poziva potrebna je lozinka. Za lozinku se obratite
davatelju usluge.
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1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pozivi� Postavke poziva�
Ograničenje poziva.

2. Odaberite Odlazni pozivi:
• Svi pozivi za javljanje na dolazne pozive, no ne i pozivanje.
• Međunarodni pozivi za blokiranje pozivanja brojeva u

inozemstvu.
• Međunarodni osim od doma za blokiranje međunarodnih poziva

osim u zemlju povezanu sa SIM karticom.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.
4. Odaberite Dolazni pozivi:

• Svi pozivi za pozivanje, ne i primanje dolaznih poziva.
• Za vrijeme roaminga za blokiranje dolaznih poziva u roamingu

(rad u drugim mrežama).
5. Pritisnite U redu za potvrdu.
6. Odaberite Poništi sve za poništenje svih zabrana poziva (potrebna je

lozinka). Pritisnite U redu za potvrdu.

Fiksno biranje (FDN)
Pozive možete ograničiti na određene brojeve spremljene na SIM kartici.
Popis dopuštenih brojeva zaštićen je vašim PIN2 kodom.

Napomena! PIN2 kod potreban je za primjenu zadanog biranja. Za PIN2
kod se obratite davatelju usluge.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke� Fiksno
biranje:
• Način rada� Uključi za omogućenje ili Isključi za

onemogućenje.
• Popis za fiksno biranje� Prazno� Dodaj:

• Telefonski imenik za dodavanje kontakta iz Telefonski ime-
nik. Pritisnite U redu za potvrdu.

• Ručno i unesite naziv i broj.
Možete i odabrati neki unos i pritisnuti Opcija� Dodaj, Izmijeni
ili Izbriši.

2. Po potrebi unesite PIN2 pa pritisnite U redu za potvrdu.
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Napomena!Možete spremiti dijelove telefonskih brojeva. Primjerice, ako
spremite 01234, dopušteni su pozivi na sve brojeve koji počinju sa 01234.
Hitni poziv možete uputiti unosom glavnog lokalnog broja hitnih službi i
nakon toga čak i kad je aktivirano zadano biranje. Kad je aktivirano
zadano biranje, ne možete pregledavati ni uređivati telefonske brojeve
spremljene na SIM kartici. Ne možete ni slati ni primati SMS-ove.

Telefonski imenik
U telefonski imenik može se pohraniti 100 unosa s po 3 telefonska bro-
ja za svaki unos.

Dodavanje kontakta
1. Pritisnite Izbornik� Telefonski imenik� -Novi unos-� Dodaj.

2. Unesite Ime za kontakt, pogledajte Unos teksta , str.6. Izbrišite
sa Izbriši.

3. Upotrijebite / da biste odabrali Broj, Kućni telefon ili
Broj u uredu pa unesite telefonske brojeve uključujući pozivni broj.

4. Odaberite Slika� Izmijeni da biste kontaktu pridružili sliku, po-
gledajte Slika pozivatelja, str.18.
• Snimi sliku za upotrebu kamere za snimanje slike.
• Odaberi iz datoteke za odabir postojeće slike.

5. Pritisnite Spremi.

Savjet: Za najbolji rad kod međunarodnih poziva uvijek koristite + prije
pozivnog broja zemlje. Dvaput pritisnite* za međunarodni prefiks +.

Upravljanje kontaktima u telefonskom imeniku
1. Pritisnite Izbornik� Telefonski imenik.
2. Odaberite kontakt pa pritisnite Opcija:

• Biraj broj za pozivanje kontakta.
• Pošalji SMS za slanje SMS-a. Pogledajte odlomak Stvaranje i sla-

nje SMS-ova, str.24.
• Pošalji MMS za slanje slikovne poruke. Pogledajte odlomak Stva-

ranje i slanje slikovnih poruka (MMS), str.24.
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• Pregled za prikaz pojedinosti za odabrani kontakt. Telefon =
prostor za pohranu postavljen na telefon i SIM = prostor za po-
hranu postavljen na SIM, pogledajte Pohrana imenika, str.17.

• Izmijeni za uređivanje kontakta. Upotrijebite / za pomica-
nje. Izbrišite sa Izbriši. Kad završite, pritisnite Spremi.

• Dodaj za dodavanje kontakta.
• Top 10 da biste unos postavili kao jedan od prvih 10 kontakata

navedenih u telefonskom imeniku. Pogledajte odlomak Top 10,
str.19.

• Izbriši za brisanje odabranog kontakta. Pritisnite Da za potvrdu ili
Ne za odustajanje.

• Izbriši sve za brisanje svih kontakata. Odaberite Sa SIM kartice
ili Iz telefona za brisanje svih kontakata sa SIM kartice ili iz me-
morije telefona. Potvrdite lozinkom telefona i pritisnite U redu.

• Kopiraj sve� Iz telefona za kopiranje svih kontakata s memorije
telefona na SIM karticu iliSa SIM kartice za kopiranje svih konta-
kata iz telefonskog imenika na SIM kartici na memoriju telefona.
Pritisnite Da za potvrdu ili Ne za odustajanje.

• Pošalji vKarticu i odaberite:
• Pošalji putem SMS za slanje odabranog kontakta iz telefon-

skog imenika kao vCard putem SMS-a. Pogledajte odlomak
Stvaranje i slanje SMS-ova, str.24.

• Pošalji putem MMS za slanje odabranog kontakta iz telefon-
skog imenika kao vCard putem slikovne poruke. Pogledajte
odlomak Stvaranje i slanje slikovnih poruka (MMS), str.24.

• Šalji preko Bluetootha za slanje odabranog kontakta iz tele-
fonskog imenika kao vCard putem opcije Bluetooth®. Pogle-
dajte odlomak Bluetooth®, str.33.

3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke telefonskog imenika
Pohrana imenika
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Telefonski imenik�

Pohranjivanje:
• SIM za spremanje jednog telefonskog broja po kontaktu. Broj i

duljina telefonskih brojeva/kontakata koji se mogu pohraniti ovi-
se o postavkama SIM kartice/davatelja usluge.
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• Telefon za spremanje 100 kontakata s po 3 telefonska broja Broj,
Kućni telefon i Broj u uredu.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Slika pozivatelja
Možete promijeniti način prikaza telefonskog imenika.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Telefonski imenik� Slika
pozivatelja:
• Uključi za prikaz slike pridružene kontaktu ako postoji.
• Isključi za prikaz samo naziva kontakata.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Poslužitelj glasovne pošte
Ako vaša pretplata uključuje automatsku sekretaricu, pozivatelji mogu osta-
viti poruku govorne pošte kad ne možete odgovoriti na poziv. Poslužitelj
glasovne pošte mrežna je usluga za koju vam može trebati pretplata. Za
dodatne informacije i broj govorne pošte obratite se davatelju usluge.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Telefonski imenik� Poslužitelj
glasovne pošte:

2. Odaberite Prazno� Dodaj:
• Telefonski imenik za dodavanje kontakta iz Telefonski imenik.

Pritisnite U redu za potvrdu.
• Ručno i unesite naziv i broj.

3. Pritisnite U redu za potvrdu.
Za uređivanje ili brisanje postojeći unos odaberite pa pritisnite Opcija� Iz-
mijeni ili Izbriši.

Pozivanje govorne pošte

• Pritisnite i držite gumb prečaca1.

Brzo biranje
Za brzo biranje unosa u stanju pripravnosti upotrijebite0 i2–9.

• Pritisnite i držite odgovarajuću tipku.

Dodavanje brojeva za brzo biranje
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Telefonski imenik� Brzo biranje.
2. Odaberite0� Dodaj pa odaberite unos iz telefonskog imenika.
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3. Pritisnite U redu za potvrdu.
4. Ponovite za dodavanje unosa za brzo biranje gumbima2–9.

Savjet: Za uređivanje ili brisanje postojeći unos odaberite pa pritisnite
Opcija� Izmijeni ili Izbriši.

Top 10
Postavite unos kao jedan od prvih 10 kontakata navedenih u telefon-
skom imeniku.

1. Pritisnite gumb prečaca ,
ili pritisnite Izbornik� Postavke� Telefonski imenik� Top 10.

2. Odaberite jedan od praznih unosa i pritisnite Dodaj.
3. Upotrijebite / za pomicanje po imeniku ili brzo pretražite priti-

skom na tipku koja odgovara prvom slovu unosa.
4. Pritisnite U redu za spremanje odabranog unosa ili pritisnite Natrag za

odbacivanje promjena.
Za uređivanje ili brisanje postojećeg unosa unosa odaberite Opcija� Izmi-
jeni ili Izbriši.

Savjet: Unosu u telefonskom imeniku možete dodati i . Odaberite
kontakt i pritisnite Opcija� Top 10.

Broj vlasnika
Telefonski broj dodijeljen vašoj SIM kartici spremljen je kao Vlasnikov broj
ako je to na kartici dopušteno.

Dodavanje brojeva
1. Pritisnite Izbornik� Telefonski imenik� Broj vlasnika� Prazno
� Dodaj.

2. Unesite naziv i broj, pogledajte Unos teksta , str.6.
3. Kad završite, pritisnite U redu.

ICE (u slučaju nužde)
Osobe koje pružaju prvu pomoć mogu u slučaju nužde pristupiti do-
datnim informacijama iz telefona unesrećenog, primjerice njegovim medi-
cinskim podacima. U slučaju traume važno je da osoba za kontakt bude što
prije obaviještena kako bi se saznale nužne informacije potrebne za
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preživljavanje. Sva su polja neobavezna, no što više informacija navedete,
to bolje.

1. Pritisnite Izbornik� Telefonski imenik� ICE.
2. Pomičite se po popisu unosa.
3. Pritisnite Izmijeni za dodavanje ili uređivanje podataka za svaki unos,

pogledajte Unos teksta , str.6. Izbrišite sa Izbriši.
ID

• Ime: unesite svoje ime.
• Rođenje: unesite datum rođenja.
• Visina: unesite visinu.
• Težina: unesite težinu.
• Adresa unesite kućnu adresu.
• Jezik: unesite željeni jezik.
• Osiguranje: unesite davatelja osiguranja i broj police.
Kontakt 1:, Kontakt 2: i Liječnik:

• Pritisnite Opcija da biste Dodaj ili Izbriši kontakt iz telefonskog
imenika ili Spremi za prihvaćanje trenutačnog unosa.
Ako je moguće, ICE kontaktima u telefonskom imeniku dodajte
srodstvo, primjerice “ICE supruga Iva Ivić”.

Važne informacije

• Stanje: unesite sve zdravstvene tegobe ili medicinske uređaje
(npr. dijabetičar, pejsmejker).

• Alergije: unesite sve poznate alergije (npr. na penicilin, ubode
pčele).

• Krvna grupa: unesite krvnu grupu.
• Cjepivo: unesite sva bitna cjepiva.
• Lijekovi: unesite sve lijekove kojima se liječite.
• Druge informacije: unesite sve ostale informacije (npr. donator

organa, želja o održavanju života, pristanak na liječenje).
4. Kad završite, pritisnite Spremi.
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Gumb za pomoć

OPREZ
Kad se aktivira poziv za pomoć, telefon se postavlja u način rada bez
ruku/sa zvučnikom. Dok je u načinu rada bez ruku uređaj nemojte držati
pored uha jer glasnoća može biti iznimno velika.

Gumb za pomoć omogućuje lako javljanje unaprijed zadanim brojevima za
pomoć (Popis brojeva) ako vam pomoć zatreba. Prije upotrebe provjerite je
li funkcija pomoći aktivirana, unesite primatelje na popis brojeva i uredite
SMS.

Upućivanje poziva za pomoć
1. Kad trebate pomoć, pritisnite i držite gumb za pomoć 3 sekunde ili ga

pritisnite dvaput unutar 1 sekunde.
Poziv za pomoć počinje nakon odgode od 5 sekundi. U tom razdoblju
možete spriječiti eventualnu lažnu uzbunu pritiskom na .

2. SMS za pomoć šalje se svim primateljima.
3. Poziva se prvi primatelj na popisu. Ako se na poziv ne odgovori unutar

25 sekundi, bira se sljedeći broj. Pozivanje se ponavlja 3 puta, dok se
na poziv ne odgovori ili dok se ne pritisne .

Napomena! Neka privatna osiguravajuća društva prihvaćaju automatske
pozive svojih klijenata. Uvijek se obratite osiguravajućem društvu prije
upotrebe njihova telefonskog broja.

Savjet: Funkcija pomoći može se postaviti tako da primatelj poziva mora
pritisnuti0 (nula) za potvrdu kako bi se zaustavio slijed alarma.
Pogledajte odlomak Potvrdi s "0", str.23.
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VAŽNO!
Informacije za primatelja poziva za pomoć kad je aktivirana funkcija
Potvrdi s "0".
• Nakon primanja poruke za pomoć, svi brojevi uvršteni u Popis

brojeva zovu se redom.
• Za potvrdu poziva za pomoć primatelj mora pritisnuti0.

• Ako primatelj ne pritisne0 unutar 60 sekundi (nakon
javljanja), poziv se prekida i poziva se sljedeći broj po redu.

• Ako primatelj unutar 60 sekundi pritisne0, poziv se potvrđuje
i više neće biti pokušaja pozivanja (slijed za pomoć se prekida).

Aktivacija
Odaberite način aktiviranja funkcije pomoći putem gumba za pomoć.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� Aktivacija:
• Uključi da biste pritisnuli i držali gumb otprilike 3 sekunde ili ga

dvaput pritisnuli unutar 1 sekunde.
• Uključi (3) da biste gumb pritisnuli 3 puta unutar 1 sekunde.
• Isključi da biste onemogućili gumb za pomoć.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Popis brojeva
Na popis dodajte brojeve koji se pozivaju kad se pritisne gumb za pomoć.

VAŽNO!
Primatelje koje dodate na Popis brojeva uvijek obavijestite da su
navedeni kao vaši kontakti za pomoć.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� Popis brojeva.
2. Odaberite Prazno� Dodaj� Telefonski imenik za dodavanje kon-

takta iz telefonskog imenika.
Ili pritisnite Ručno za ručno dodavanje imena i brojeva. Pogledajte od-
lomak Dodavanje kontakta, str.16.

3. Pritisnite U redu za potvrdu.
4. Ponovite dok ne budete imali 5 kontakata (maksimum).
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Savjet: Za uređivanje ili brisanje postojeći unos odaberite pa pritisnite
Opcija� Izmijeni ili Izbriši.

Aktiviranje SMS-ova
Kontaktima na popisu brojeva možete poslati SMS kad pritisnete gumb za
pomoć.

Aktivacija
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� SMS� Aktivacija:

• Uključi za slanje SMS-a prije pozivanja.
• Isključi za pozivanje bez prethodnog slanja SMS-a.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Stvaranja poruke za pomoć
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� SMS� Poruka.
2. Odaberite Izmijeni i napišite poruku, pogledajte Unos teksta , str.6.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Morate napisati poruku ako aktivirate funkciju SMS-a.

Postavke pomoći
Potvrdi s "0"
Možete aktivirati funkciju Potvrdi s "0". To se osobito preporučuje ako po-
stoji rizik od toga da se na poziv za pomoć javi govorna pošta ili automatska
sekretarica. Ako primatelj ne pritisne0 unutar 60 sekundi, poziv se pre-
kida i poziva se sljedeći broj po redu. Ako primatelj unutar 60 sekundi pri-
tisne0, poziv se potvrđuje i neće više biti pokušaja pozivanja (slijed za
pomoć se prekida).

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� Potvrdi s "0".
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi za onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Vrsta upozorenja
Odaberite vrstu signala obavijesti za slijed za pomoć.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Pomoć� Vrsta upozorenja:
• Glasno za upotrebu glasnih signala (zadano).
• Tiho za upotrebu jednog signala niske frekvencije.
• Utišaj bez signalizacije zvukom, kao običan poziv.
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2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Poruke

Stvaranje i slanje SMS-ova
Napomena! Prije slanja SMS-ova morate spremiti broj centra za poruke.
Broj centra za usluge daje vam davatelj usluge i obično je postavljen na
SIM kartici. Ako nije, broj možete sami unijeti. Pogledajte odlomak
Postavke profila, str.27.

1. Pritisnite gumb prečaca ,
ili pritisnite Izbornik� Poruke� Stvori novo� SMS.

2. Napišite poruku, pogledajte Unos teksta , str.6, zatim pritisnite Za.
3. Odaberite primatelja iz Telefonski imenik.

Ili odaberite Unesite broj za ručno dodavanje primatelja pa pritisnite
Gotovo.

4. Pritisnite Dodaj da biste dodali još primatelja.

Savjet: Primatelje možete promijeniti tako da odaberete jednog,
pritisnite Opcija� Izmijeni/Izbriši/Izbriši sve.

5. Kad završite, pritisnite Šalji.

Napomena! Ako odlučite dodati više primatelja, naplatit će vam se slanje
svakom primatelju (najviše 10). Za najbolji rad kod međunarodnih poziva
uvijek koristite + prije pozivnog broja zemlje. Dvaput pritisnite* za
međunarodni prefiks +.

Stvaranje i slanje slikovnih poruka (MMS)
Slikovna poruka može sadržavati tekst i medijske objekte kao što su slike,
zvučne snimke i videozapisi. I vi i primatelj morate imate pretplate koje
podržavaju slikovne poruke. Postavke za slikovne poruke određuje vaš da-
vatelj usluge i mogu vam se automatski poslati u tekstnoj poruci.

1. Pritisnite gumb prečaca ,
ili pritisnite Izbornik� Poruke� Stvori novo� MMS.

2. Napišite poruku, pogledajte Unos teksta , str.6.
3. Pritisnite Opcija� Dodaj sliku:

• Odaberi iz datoteke za odabir datoteke.
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• Snimi sliku za upotrebu kamere za snimanje slike.

Napomena! Ako dodate više od jedne slike, telefon svaku
sljedeću sliku sve više komprimira (smanjuje). Time se omogućuje
slanje više od jedne slike u jednoj poruci. Kako biste zadržali
izvornu kvalitetu sliku, u poruci šaljite samo po jednu sliku.

Možete i Dodaj zvuk s pomoću Opcija izbornika.
4. Odaberite Dodaj predmet i unesite predmet, zatim pritisnite Gotovo.
5. Odaberite Za pa odaberite primatelja iz Telefonski imenik.

Ili odaberite Unesite broj za ručno dodavanje primatelja pa pritisnite
Gotovo.

6. Pritisnite Dodaj da biste dodali još primatelja.
7. Pritisnite Šalji za slanje.

Stvaranje i slanje govornih poruka
Govorna poruka upotrebljava istu tehnologiju kao i slikovna poruka. I vi i
primatelj morate imate pretplate koje podržavaju slikovne poruke. Postav-
ke za slikovne poruke određuje vaš davatelj usluge i mogu vam se automat-
ski poslati u tekstnoj poruci. Ako nije tako, upute o postavljanju profila za
MMS potražite u odlomku Postavke MMS poruka, str.28.

1. Pritisnite gumb prečaca ,
ili pritisnite Izbornik� Poruke.

2. Odaberite Stvori novo� Glasovna poruka.
3. Snimanje počinje odmah. Kad završite, pritisnite Stani pa pritisnite Da

za spremanje.
4. Odaberite primatelja iz Telefonski imenik.

Ili odaberite Unesite broj za ručno dodavanje primatelja pa pritisnite
Gotovo.

5. Pritisnite Dodaj za dodavanje još primatelja
6. Pritisnite Šalji za slanje.

Dolazni sandučić, Odlazni sandučić i Poslano
1. Pritisnite gumb prečaca ,

ili pritisnite Izbornik� Poruke.
2. Odaberite Dolazni sandučić, Odlazni sandučić ili Poslano.
3. Odaberite poruku i pritisnite Čitanje. Upotrijebite / za pomica-

nje gore ili dolje.
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4. Pritisnite Opcija:
• Pregled za pregled poruke.
• Biraj broj za pozivanje kontakta.
• Pošalji opet za ponovno slanje istom primatelju.
• Odgovori da biste napisali odgovor, a zatim pritisnite Šalji. Poruka

se odmah šalje.
• Izbriši: za brisanje. Pritisnite Da za brisanje ili Ne za povratak.
• Preuzimanje ili Poništi preuzimanje. Ako poruka još nije preuze-

ta, pritisnite Preuzimanje.
• Izmijeni za uređivanje poruke, a zatim pritisnite Šalji.
• Proslijedi za prosljeđivanje poruke. Uredite poruku (po želji), a

zatim pritisnite Šalji.
• Koristi broj za prikaz svih telefonskih brojeva iz poruka kao i broja

pošiljatelja.
• Opcija� Biraj broj za pozivanje odabranog broja.
• Opcija� Spremi za spremanje broja u telefonski imenik.
• Opcija� Pošalji SMS za pisanje novog SMS-a.
• Opcija� Pošalji MMS za pisanje nove slikovne poruke.

• Spremanje objekata (samo MMS) za spremanje teksta i medij-
skih objekata kao što su slike, zvučne snimke i videozapisi.

• Detalji za prikaz pojedinosti poruke.
• Izbriši sve za brisanje svih. Pritisnite Da za brisanje ili Ne za

povratak.
5. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke poruka
Predvidljiv tekst
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Predvidljiv tekst.
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi (zadano) za

onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Preferirani jezik pisanja
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Preferirani jezik

pisanja.
2. Odaberite jezik s pomoću / .
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3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Savjet: Tijekom unosa teksta pritisnite i držite# za popis dostupnih jezika.

Brzina pisanja
Možete promijeniti brzinu kojom se znakovi tipkovnice mijenjaju prije nego
se pokazivač pomakne na sljedeći znak.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke.
2. Odaberite Brzina pisanja� Sporo, Normalno ili Brzo.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke SMS poruka
• Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Postavke SMS poruka.

Status memorije
1. Pod Postavke SMS poruka odaberite Status memorije za prikaz isko-

rištenog memorijskog prostora na SIM kartici i u memoriji telefona. U
memoriju telefonu može se pohraniti do 100 poruka.

2. Pritisnite Natrag za povratak.

Pohranjivanje
1. Pod Postavke SMS poruka odaberite Pohranjivanje:

• SIM (zadano) za pohranu poruka na SIM kartici.
• Telefon za pohranu poruka u memoriji telefona.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke profila
1. Pod Postavke SMS poruka odaberite Postavke profila� Izmijeni.
2. Unesite broj centra za usluge. Pritisnite Izbriši za brisanje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Emitiranje poruke
Od davatelja usluge možete primati poruke o raznim temama kao što su
vremenska prognoza ili stanje u prometu u određenoj regiji. Za dostupne
kanale i odgovarajuće postavke kanala obratite se davatelju usluge. Obavi-
jesti operatora ne mogu se primati dok je uređaj u roamingu.

1. Pod Postavke SMS poruka odaberite Emitiranje poruke:
• Aktivacija da biste informacije prebacili na Uključi ili Isključi.
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• Pročitane poruke za čitanje poruke.
• Jezici za odabir jezika Uključi ili Isključi.
• Postavke da biste odabrali kanale s kojih primate poruke ili na

koje ste pretplaćeni. Upotrijebite opcije Pretplata, Odustani, Do-
daj, Izmijeni i Izbriši da biste odredili svoje kanale.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Način unosa
Opcijom Način unosa možete odabrati da SMS-ove pišete posebnim znako-
vima za pojedine jezike (Unicode) ili da pišete jednostavnijim znakovima.
Automatsko omogućuje posebne znakove. Posebni znakovi zauzimaju više
prostora pa se veličina svake poruke smanjuje na 70 znakova. GSM abe-
ceda pretvara sve posebne znakove u obična slova, npr. Î postaje I. Svaka
poruka može sadržavati 160 znakova.

1. Pod Postavke SMS poruka odaberite Način unosa:
• Automatski (zadano) za omogućenje posebnih znakova.
• GSM abecede za pretvaranje svih posebnih znakova u obična

slova.
• Informacije opis funkcije.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke MMS poruka
• Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Postavke MMS poruka.

Status memorije
1. Pod Postavke MMS poruka odaberite Status memorije za prikaz

iskorištenog memorijskog prostora na memorijskoj kartici (ako je
umetnuta) i u memoriji telefona.

2. Pritisnite Natrag za povratak.

Pohranjivanje
Slikovne poruke po zadanim se postavkama spremaju u memoriju telefona.
Kad se memorija napuni, morate izbrisati slikovnu poruku (pogledajte Do-
lazni sandučić, Odlazni sandučić i Poslano, str.25) ili slikovne poruke spremi-
ti na memorijsku karticu. Kad se memorija napuni, prikazat će se obavijest
kad pokušate poslati ili primiti slikovnu poruku.
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Napomena! Prije spremanja provjerite jeste li umetnuli kompatibilnu
memorijsku karticu (pogledajte Umetanje SIM kartice, memorijske kartice i
baterije, str.1). Izbornik pohrane prikazuje se samo ako ste umetnuli karticu.

1. Pod Postavke MMS poruka odaberite Pohranjivanje:
• Telefon za pohranu u memoriji telefona.
• Memorijska kartica za pohranu slikovnih poruka na memorijsku

karticu.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Uredi profile
Te su postavke potrebne za upotrebu funkcije slikovnih poruka. Postavke
za slikovne poruke pruža vaš davatelj usluge i mogu vam se automatski po-
slati SMS-om.

1. Pod Postavke MMS poruka odaberite Uredi profile.
2. Odaberite davatelja usluge i pritisnite Opcija� Aktiviraj.

Dodavanje novog profila za MMS
Ako vaš davatelj usluge nije na popisu, slijedite korake u nastavku. Za
ispravne postavke obratite se davatelju usluge.

1. Pod Uredi profile odaberite Dodaj:
• Naziv računa za dodavanje naziva računa.
• APN za dodavanje APN-a (naziva pristupne točke).
• Korisničko ime za dodavanje korisničkog imena.
• Lozinka za dodavanje lozinke.
• Osnovna stranica za dodavanje početne stranice.
• Vrsta veze upotrijebite gumbe* ili# za odabir veze unesite

HTTP iliWAP.
• Koristite proxy upotrijebite gumbe* ili# za odabir Da ili Ne.
• Adresa proxy za dodavanje adrese proxyja.
• Proxy priključak za dodavanje priključka proxyja.
• Proxy korisničko ime za dodavanje korisničkog imena za proxy.
• Proxy lozinku za dodavanje lozinke za proxy.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.
3. Pritisnite Da za spremanje ili Ne za izlaz bez spremanja.
4. Odaberite novi profil pa pritisnite Opcija� Aktiviraj.
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5. Pritisnite U redu za potvrdu. Pritisnite tijekom postavljanja za iz-
laz bez spremanja.

Za uređivanje ili brisanje postojeći unos odaberite pa pritisnite Opcija� Iz-
mijeni ili Izbriši.

Napomena! Kod nekih je davatelja usluga mogućnost primanja slikovnih
poruka uvjetovana prethodnim slanjem istih. Da biste aktivirali uslugu,
pošaljite slikovnu poruku samo s tekstom. Neke davatelja usluga
prethodno morate kontaktirati kako bi vam omogućili primanje slikovnih
poruka po računu. Obratite se korisničkoj službi svog davatelja usluge.

MMS roaming

VAŽNO!
Primanje i slanje slikovnih poruka (MMS) u roamingu može biti skupo.
Prije upotrebe podatkovnog roaminga obratite se davatelju usluge za
tarife podatkovnog roaminga.

Vaš telefon automatski bira vašu domaću mrežu (vašeg davatelja usluge)
ako je u dometu. Ako ste izvan dometa, primjerice dok ste u inozemstvu,
možete upotrijebiti drugu mrežu pod uvjetom da vaš mrežni operator ima
ugovor koji to omogućuje. To se zove roaming (rad u drugim mrežama). Za
dodatne informacije obratite se davatelju usluge.

1. Pod Postavke MMS poruka odaberite MMS roaming:
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi (zadano) za

onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Podsjetnik
Podsjetnik vas upozorava jednom ako 10 minuta od primitka ne pregledate
poruke ili ne poslušate govornu poštu. Kad dobijete obavijest, pritisnite

za obustavu obavijesti i više nećete čuti podsjetnike.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Podsjetnik.
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi za onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Vibracija
Upozorenje vibracijom za SMS sastoji se od nekoliko kratkih vibracija.
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1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Vibracija.
2. Odaberite Poruke:

• Kratka (4 sekunde)
• Duga (12 sekundi)

3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Ako je Vrsta upozorenja postavljeno na Zvono, telefon neće
vibrirati.

Izvješće o isporuci
Možete odabrati želite li da vas telefon obavijesti kad primatelj primi vašu
poruku.

Napomena! Prije aktiviranja obratite se davatelju usluge za pojedinosti o
troškovima pretplate.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Izvješće o isporuci:
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi za onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Izbriši
Brisanje svih poruka ili sadržaja čitave mape.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Poruke� Izbriši.
2. Odaberite Dolazni sandučić, Odlazni sandučić, Poslano ili Izbriši sve

� Da za brisanje svih poruka.

Kamera (snimanje fotografija)

Za oštre fotografije objektiv očistite suhom krpom.

1. Pritisnite gumb prečaca .
Ili pritisnite Izbornik� Kamera.

2. Pritisnite za snimanje fotografije.
3. Pritisnite Opcija:

• Šalji� Pošalji putem MMS, pogledajte Stvaranje i slanje slikov-
nih poruka (MMS), str.24.

• Šalji� Šalji preko Bluetootha, pogledajte Bluetooth®, str.33.
• Izbriši: za brisanje. Pritisnite Da za potvrdu ili Ne za povratak.
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• Koristi� Pozadina da biste spremili kao pozadinu zaslona.
• Koristi� Slika pozivatelja da biste spremili kao kontakt telefon-

skog imenika.
4. Pritisnite Natrag za snimanje nove fotografije.

Ako ništa ne odaberete, slika se sprema.

Podešavanja
Pritisnite Opcija:

• Zum da biste upotrijebili / za približavanje i udaljavanje.
• EV da biste upotrijebili / za podešavanje ekspozicije / svjet-

losne osjetljivosti.
• Bljesk. da biste bljeskalicu postavili kao Automatski, Isključi, Uključi

ili Smanjivanje efekta crvenih očiju.

Napomena! Približavanje može umanjiti kvalitetu slike.

Postavke fotoaparata
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Kamera:

• EV info: kako podesiti ekspoziciju / svjetlosnu osjetljivost.
• Informacije o zumu: kako približiti.
• Veličina slike da biste odabrali Mali (najniža kvaliteta) ili višu raz-

lučivost fotoaparata.
• Zvuk okidača� Isključeno, Tiho ili Glasno.
• Pohranjivanje za spremanje slika i videozapisa na Telefon ili Me-

morijska kartica.

Napomena! Ova je opcija dostupna samo kad je u uređaj
umetnuta kompatibilna vanjska memorija.

• Izbriši sve za brisanje svih spremljenih slika i videozapisa.
Bljesk. da biste bljeskalicu postavili kao Automatski, Isključi, Uključi
ili Smanjivanje efekta crvenih očiju.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! S višom kvalitetom u internu se memoriju može pohraniti
manje slika i videozapisa.
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Ako umetnete kompatibilnu vanjsku memoriju (micro SD) u svoj Doro
1370, možete promijeniti zadanu lokaciju za pohranu. To vam omogućuje
da spremite više datoteka na svoj uređaj.

Galerija

Pregledajte svoje spremljene slike .

1. Pritisnite Izbornik� Galerija.
2. Upotrijebite / za odabir slike ili videa.
3. Pritisnite Opcija:

• Pregled za jedan pregled.
• Šalji:

• Pošalji putem MMS za slanje u slikovnoj poruci. Pogledajte
odlomak Stvaranje i slanje slikovnih poruka (MMS), str.24.

• Šalji preko Bluetootha za slanje na Bluetooth uređaj, pogle-
dajte Bluetooth®, str.33.

• Izbriši: za brisanje. Pritisnite Da za potvrdu ili Ne za povratak.
• Koristi (samo slika):

• Pozadina da biste spremili kao pozadinu zaslona.
• Slika pozivatelja da biste spremili kao kontakt telefonskog

imenika.
• Detalji za prikaz pojedinosti o datoteci, npr. datum, veličina, au-

torska prava.
• Preimenuj za preimenovanje slike.
• Preglednik slika (samo slika) za promjenu prikaza. Odaberite Ve-

liki ili Popis slika.
• Sortiraj� Ime ili Prema vremenu.
• Izbriši sve za brisanje svih slika.

4. Pritisnite U redu za potvrdu.

Povezivanje

Bluetooth®

Možete se bežično povezivati i s drugim uređajima koji su kompatibilni s
Bluetooth® značajkom, primjerice slušalice ili drugi telefoni.
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VAŽNO!
Kada ne upotrebljavate mogućnost Bluetooth® povezivanja, isključite
Aktivacija ili Vidljivost. Ne uparujte svoj uređaj s nepoznatim uređajima.

Aktivacija Bluetooth značajke®

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Aktivacija� Uključi.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Bluetooth® postavke
Vidljivost
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Vidljivost� Uključi.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Kako biste spriječili druge uređaje da pronađu vaš uređaj,
odaberite Isključi. Čak i ako odaberete Isključi, upareni uređaji i dalje
mogu otkriti vaš uređaj.

Naziv uređaja
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Naziv uređaja.
2. Unesite naziv pod kojim će se vaš Doro 1370 prikazivati drugim Blue-

tooth® uređajima.
3. Pritisnite Gotovo za potvrdu.
Pretraživanje uređaja
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Pretraživanje

uređaja.
2. Odaberite uređaj s popisa i pritisnite Spajanje za povezivanje.

Ako Bluetooth® nije omogućen, pritisnite Da za aktivaciju.
3. Prilikom povezivanja s drugim Bluetooth® uređajem trebate zajedničku

lozinku. Unesite lozinku i pritisnite U redu.
Moj uređaj
Dodavanje novih uređaja ili prikaz spremljenih.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Moj uređaj.
2. Odaberite uređaj s popisa i pritisnite Opcija:

• Preimenuj za promjenu naziva uređaja.
• Izbriši za brisanje uređaja s popisa.
• Izbriši sve za brisanje svih uređaja s popisa.

3. Pritisnite U redu za potvrdu.
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Audioputanja
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Bluetooth� Audioputanja:

• Telefon za javljanje na dolazne pozive na telefonu.
• Proslijedi BT za preusmjeravanje dolaznih poziva na Bluetooth®

uređaj.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Postavke mreže
Vaš telefon automatski bira vašu domaću mrežu (davatelja usluge) ako je u
dometu. Za dodatne informacije obratite se davatelju usluge.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Postavke mreže.
2. Odaberite jednu od sljedećih opcija i pritisnite U redu za potvrdu:

• Novo pretraživanje za novo pretraživanje ako se veza prekine.
• Odabir mreže za prikaz dostupnih mreža, prikazuje se popis do-

stupnih mrežnih operatora (nakon kratke odgode). Odaberite že-
ljenog operatora.

• Način odabira za odabir druge mreže. Odaberite Automatski za
automatski odabir mreže ili Ručno za ručni odabir mreže.

Usluge
U ovom se izborniku ovisno o mrežnoj podršci i pretplati mogu nalaziti una-
prijed programirane usluge vašeg davatelja mreže.

• Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Usluge.

Upravitelj datoteka
Upravljajte sadržajem i svojstvima datoteka. Možete otvarati, brisati, pre-
mještati, kopirati i preimenovati datoteke.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Upravitelj datoteka.
2. Odaberite Telefon ili Memorijska kartica� Otvori.
3. Odaberite mapu, primjerice Fotografije i pritisnite Otvori.
4. Odaberite datoteku i pritisnite Opcija:

• Reprod. (audio/videozapisi/glazba), pritisnite za Reprod. ili
za Stani.

• Pregled (fotografije/slike) za jedan pregled.
• Šalji� Pošalji putem MMS za slanje u slikovnoj poruci ili Šalji

preko Bluetootha za slanje na Bluetooth uređaj.
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• Podesi kao ton zvona za upotrebu za melodiju zvona.
• Detalji za prikaz pojedinosti o datoteci, npr. datum, veličina, au-

torska prava.
• Koristi� Pozadina da biste spremili kao pozadinu zaslona ili Sli-

ka pozivatelja za upotrebu uz kontakt iz telefonskog imenika.
• Preimenuj za preimenovanje datoteke.
• Izbriši za brisanje datoteke.
• Izbriši sve za brisanje svih datoteka u odabranoj mapi.
• Sortiraj� Ime ili Prema vremenu.
• Kopiranje ili Premjesti� Telefon ili Memorijska kartica� Op-

cija� Otvori. Odaberite mapu, npr. Fotografije i pritisnite Opci-
ja� Zalijepi.

5. Pritisnite U redu za potvrdu.
Podržani formati:

• Formati slika: BMP/GIF/JPG/PNG. Fotografije snimljene ugrađenom
kamerom spremaju se kao JPG.

• Audioformati: WAV/AMR/MIDI/MP3/AAC/AAC+. Snimke načinjene
ugrađenim snimačem zvuka spremaju se kao AMR.

• Videoformati: MP4/3GPP.

Povezivanje telefona s računalom
Telefon povežite s računalom i započnite prijenos slika, glazbe i ostalih vr-
sta datoteka. Sve što morate učiniti je USB kabelom povezati telefon s raču-
nalom. Iz preglednika datoteka na računalu možete povlačiti i ispuštati
sadržaj između telefona i računala.

Napomena!Možda nećete moći prenijeti neke materijale zaštićene
autorskim pravima.

Povlačenje i ispuštanje sadržaja između telefona i računala
1. Telefon povežite s računalom pomoću USB kabela.
2. Pričekajte dok se telefon ili memorijska kartica ne pojave u pregledni-

ku datoteka kao vanjski diskovi.
3. Povucite i ispustite odabrane datoteke između telefona i računala.
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Napomena! Datoteke možete prenositi putem USB kabela na većini
uređaja i operacijskih sustava koji podržavaju USB sučelje za masovnu
pohranu.

Sigurno isključenje USB kabela
1. Pazite da omogućite sigurno uklanjanje hardvera.
2. Isključite USB kabel.

Napomena! Upute za računalo razlikuju se ovisno o operacijskom sustavu.
Dodatne informacije potražite u dokumentaciji operacijskog sustava
računala.

Zvuk i zaslon

Napomena! Utišaj mora biti postavljeno na Isključi za pristupanje
Postavke tona, Zvuk zvona, Vrsta upozorenja i Dodatni ton.

Audio postavke
Ako upotrebljavate slušni aparat ili imate poteškoća sa sluhom kad uređaj
upotrebljavate u glasnoj okolini, možete prilagoditi zvučne postavke.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk� Audio postavke:
• Normalno za normalan sluh u normalnim uvjetima (zadano).
• Visoka za umjereno oštećen sluh ili upotrebu u vrlo glasnoj

okolini.
• HAC način: za upotrebu sa slušnim aparatom.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Pokušajte s različitim postavkama dok ne nađete onu koja
najbolje odgovara vašem sluhu.

Postavke tona (melodija zvona)
Odaberite melodiju zvona s najboljim prilagodbama krivulje tona i frekven-
cijama koje odgovaraju vašim potrebama.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk� Postavke tona� Dolazni
poziv.

2. Upotrijebite / da biste odabrali neku od dostupnih melodija i
ona će se reproducirati.

3. Pritisnite U redu za potvrdu ili Natrag za odbacivanje promjena.
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Savjet: Na isti način postavite Alarm, Ton poruke, Ton tipke, Uključivanje
napajanja i Isključivanje napajanja.

Glasnoća melodije zvona
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk� Zvuk zvona.
2. Upotrijebite tipke za kretanje za promjenu glasnoće melodije zvona.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Tiho
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk� Utišaj.
2. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi za onemogućenje.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Savjet: U stanju pripravnosti pritisnite i držite gumb prečaca# za
aktiviranje i deaktiviranje tihog načina rada.

Vrsta upozorenja
Odaberite upotrebu melodije zvona i/ili vibracije za dolazne pozive.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk� Vrsta upozorenja:
• Zvono samo za melodiju zvona.
• Samo vibra samo za vibraciju.
• Vibra i zvono za vibraciju i melodiju zvona.
• Vibra a zatim zvono za početak s vibracijom i kasnije dodavanje

melodije zvona.
• Utišaj bez zvuka ili vibracije, zaslon je osvijetljen.

2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Dodatni ton
Možete omogućiti tonove upozorenja i pogreške da vas upozore o slaboj
bateriji, pogreškama telefona i SIM kartice itd.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Zvuk.
2. Odaberite Dodatni ton� Upozorenje ili Pogreška.
3. Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi za onemogućenje.
4. Pritisnite Gotovo za spremanje.

Glavni izbornik
Možete izabrati razne stilove za glavni izbornik.
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1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz� Glavni izbornik:
2. Odaberite Veliki ili Popis slika.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Pozadina
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz� Pozadina:

• Sustav za odabir unaprijed određenih slika.
• Definiranje korisnika za odabir slika koje je odredio korisnik, po-

gledajte Upravitelj datoteka, str.35.
2. Upotrijebite / za prikaz dostupnih pozadina.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Veličina teksta
Možete prilagoditi veličinu teksta za izbornik i poruke.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz.
2. Odaberite Veličina teksta� Normalno ili Veliki.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Svojstva prikaza
U stanju pripravnosti zaslon može prikazivati samo sat, sat i davatelja uslu-
ge ili sve podatke.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz.
2. Odaberite Svojstva prikaza� Samo sat, Postavke mreže, Svi pod-

aci ili Nema informacija.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

LCD osvjetljenje
Odaberite vrijeme odgode za pozadinsko osvjetljenje zaslona.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz.
2. Odaberite LCD osvjetljenje� 15 sekundi, 30 sekundi ili 1 min..
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Svjetlina
Možete prilagoditi svjetlinu zaslona.

1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Prikaz.
2. Odaberite Svjetlina� Razina 1, Razina 2 ili Razina 3.
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3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Dodatne funkcije

Alarm
1. Pritisnite Izbornik� Alarm� Uključi.
2. S pomoću tipkovnice unesite vrijeme alarma i pritisnite U redu za

potvrdu.
• Odaberite Jednokratni za postavljanje jednog alarma.
• Odaberite Ponovi za ponavljanje istog alarma više dana. Prođite

kroz popis dana i pritisnite Uključi da biste omogućili ili Isključi
da biste onemogućili alarm za svaki od dana.

3. Pritisnite Spremi za potvrdu.

Savjet: Za uređivanje alarma pritisnite Izmijeni ili Isključi za zaustavljanje
alarma.

Odgoda ili zaustavljanje
Kad se alarm uključi:

• Odaberite Stani za zaustavljanje.
• Odaberite Drijemanje za ponavljanje nakon 9 minuta.

Napomena! Alarm radi čak i kad je telefon isključen. Ne uključujte telefon
ako je upotreba mobilnih telefona zabranjena ili kad može prouzročiti
smetnje ili opasnost.

Organizator
1. Pritisnite Izbornik, pomaknite se na i pritisnite U redu.
2. Odaberite jednu od sljedećih opcija i pritisnite U redu.

Kalendar
Dodavanje zadaće
1. Pritisnite Izbornik� Organizator� Kalendar� Opcija� Dodava-

nje zadaće.
2. Unesite datum, zatim pritisnite .
3. Unesite vrijeme, zatim pritisnite .
4. Unesite predmet, pogledajte Unos teksta , str.6.
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5. Kad završite, pritisnite U redu.

Opcije
1. Pritisnite Izbornik� Organizator� Kalendar� Opcija:

• Odaberite Pregled za prikaz zadataka za odabrani datum ili Prika-
ži sve za prikaz svih zadataka. Pritisnite Opcija� Izmijeni, Izbriši
ili Izbriši sve.

• Odaberite Skoči na datum i unesite datum.
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Podsjetnici kalendara rade čak i kad je telefon isključen. Ne
uključujte telefon ako je upotreba mobilnih telefona zabranjena ili kad
može prouzročiti smetnje ili opasnost.

Dnevni podsjetnik
1. Pritisnite Izbornik� Organizator� Dnevni podsjetnik� Dodaj.
2. Unesite vrijeme, zatim pritisnite .
3. Unesite predmet, pogledajte Unos teksta , str.6
4. Pritisnite U redu za potvrdu.

Odgoda ili zaustavljanje
Kad se alarm uključi:

• Odaberite Stani za zaustavljanje.
• Odaberite Drijemanje za ponavljanje nakon 9 minuta.

Napomena! Podsjetnik radi čak i kad je telefon isključen. Ne uključujte
telefon ako je upotreba mobilnih telefona zabranjena ili kad može
prouzročiti smetnje ili opasnost.

Savjet: Za dodatne opcije odaberite postojeći unos i pritisnite Opcija�
Preskoči podsjetnik, Dodaj, Izmijeni, Izbriši ili Izbriši sve.

Kalkulator
Kalkulator može obavljati osnovne matematičke operacije.

1. Pritisnite Izbornik� Kalkulator.
2. Unesite prvi broj. Upotrijebite# za unos decimalnih zareza.
3. Upotrijebite gumbe sa strelicama za odabir operacije (+, -, x, ÷) i pritis-

nite U redu.
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4. Unesite sljedeći broj i pritisnite U redu.
5. Po potrebi ponovite korake 2 – 4.

Odaberite = i pritisnite U redu za izračun rezultata.

FM Radio
FM radio ima frekvencijski raspon od 87,5 do 108,0 MHz i 9 unaprijed

postavljenih kanala. Za slušanje radija morate priključiti kompatibilne sluša-
lice koje djeluju kao antena.

Uključenje radija

1. Priključite slušalice u utor za slušalice .
2. Pritisnite Izbornik� FM Radio. Radio je uključen. Prikazuje se po-

stavljena frekvencija.
3. Odaberite kanal pomoću ili .

Savjet: Pritisnite za povratak u stanje pripravnosti. Radio i dalje svira.

Glasnoća
1. Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija� Glasnoća.
2. Upotrijebite bočne gumbe +/– za prilagodbu glasnoće.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Spremi frekvenciju
1. Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija� Spremi frekvenciju.
2. Unesite naziv za novi kanal, pogledajte Unos teksta , str.6.
3. Kad završite, pritisnite Spremi.

Isključi
• Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija� Isključi.

Savjet: Isključenjem slušalica isključuje se i radio.

Zvučnik
1. Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija� Zvučnik� Uključi.
2. Upotrijebite bočne gumbe +/– za prilagodbu glasnoće zvuka.
3. Za isključenje odaberite Isključi.

Popis kanala (uređivanje popisa kanala)
1. Pritisnite Izbornik FM Radio� Opcija� Popis kanala.
2. Odaberite kanal koji želite urediti i pritisnite Opcija:
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• Reprod. za reprodukciju odabranog kanala.
• Izbriši za brisanje kanala. Pritisnite Da za potvrdu ili Ne za povra-

tak na popis kanala.
• Izmijeni za uređivanje naziva kanala, zatim pritisnite za ure-

đivanje frekvencije, upotrijebite# za unos decimalnog zareza.
Kad završite, pritisnite U redu.

3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Ručni unos (promjena načina pretraživanja)
1. Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija� Ručni unos:

• Ugađanje za ručno traženje postaja pomoću ili .
• Automatsko traženje pohranjenoga za upotrebu automatskog

traženja postaja pomoću ili .
2. Pritisnite U redu za potvrdu.

Automatsko traženje pohranjenoga
1. Pritisnite Izbornik� FM Radio� Opcija.
2. Odaberite Automatsko traženje pohranjenoga za automatsku instala-

ciju dostupnih radijskih postaja na kanale1-9.
3. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Time će se prebrisati svi prethodno spremljeni kanali.

Svjetiljka
1. Pritisnite Izbornik� Svjetiljka.
2. Odaberite Isključi za isključenje.

Savjet: Pritisnite i držite gumb prečaca za uključenje baklje. Otpustite
za isključenje.

Postavke baklje
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Općenito� Svjetiljka.
2. Odaberite Vrijeme:

• 1 min. za automatsko isključenje nakon 1 min. .
• 5 minuta za automatsko isključenje nakon 5 minuta.
• Nema ograničenja za ručno isključenje.

3. Odaberite Zvuk:
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• Odaberite Uključi za omogućenje ili Isključi (zadano) za
onemogućenje.

4. Pritisnite U redu za potvrdu.

Napomena! Baklja će vrlo brzo isprazniti bateriju. Ne zaboravite isključiti
baklju nakon upotrebe.

Oznake statusa na zaslonu
Jačina signala Nema mrežnog signala

Samo melodija zvona Primljena poruka govorne
pošte

Melodija + vibracija Aktivan alarm

Samo vibracija Razina baterije

Tiho Preusmjeravanje poziva
aktivirano

Roaming (u drugoj mreži) Bluetooth uključen, vidljiv
drugima

Propušteni poziv Bluetooth uključen, nevidljiv
drugima

Slušalice priključene Bluetooth povezan

5 Nepročitani SMS

Glavne oznake na zaslonu

Bez zvuka Priključen punjač

Uspješno slanje poruke Punjač uklonjen

Neuspješno slanje poruke Slušalica je uključena!

Pogreška Slušalica je isključena!

Upozorenje Zvučnik uključen

Upit Zvučnik isključen
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Gotovo (potvrđeno) Dolazni poziv

Nova poruka Odlazni poziv

Niska razina napunjenosti
baterije Poziv završen

Traženje
Propušteni poziv. Pritisnite
Čitanje za prikaz propušte-
nih poziva.

Gumb za poziv za pomoć Poziv na čekanju

vCard poruka Odlazni SOS poziv

Upravljanje glasnoćom U tijelu je obrada, pričekajte

Vraćanje tvorničkih postavki
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke.
2. Odaberite Vraćanje tvorničkih postavki za resetiranje postavki tele-

fona. Sve promjene postavki telefona koje ste izvršili vratit će se na za-
dane postavke.

3. Unesite kod telefona i pritisnite U redu za resetiranje.

Savjet: Zadani kod telefona je 1234.

Poništi sve
1. Pritisnite Izbornik� Postavke� Sigurnosne postavke.
2. Odaberite Poništi sve za brisanje postavki telefona i sadržaja kao što

su kontakti, popisi brojeva i poruke (ne utječe na memoriju SIM-a).
3. Unesite kod telefona i pritisnite U redu za resetiranje.

Savjet: Zadani kod telefona je 1234.
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Otklanjanje poteškoća

Telefon se ne može uključiti
Niska razina napunjeno-
sti baterije

Priključite strujni adapter i punite bateriju 3 sata.
Puni kapacitet baterije postiže se nakon što se ba-
terija napuni 3 – 4 puta.

Baterija je neispravno
umetnuta

Provjerite način umetanja baterije.

Neuspješno punjenje baterije
Oštećena baterija ili
punjač

Provjerite bateriju i punjač.

Baterija se smije puniti
samo pri temperatu-
rama između 0 °C i 40 °
C

Odaberite bolju okolinu za punjenje.

Punjač je neispravno pri-
ključen u telefon ili
strujnu utičnicu

Provjerite priključke punjača.

Smanjeno vrijeme pripravnosti
Preniska razina napunje-
nosti baterije

Ugradite novu bateriju.

Predaleko od bazne sta-
nice, telefon stalno traži
signal

Traženjem mreže troši se baterija. Nađite mjesto s
jačim signalom ili privremeno isključite telefon.

Nemogućnost upućivanja ili primanja poziva
Aktivirana je zabrana
poziva

Deaktivirajte zabranu poziva. Ako se problem time
ne riješi, obratite se davatelju usluge.

PIN kod nije prihvaćen
Previše puta je unesen
pogrešan PIN kod

Unesite PUK kod radi promjene PIN koda ili se ob-
ratite davatelju usluge.
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Greška SIM kartice
SIM kartica je oštećena Provjerite stanje SIM kartice. Ako je oštećena, ob-

ratite se davatelju usluge.
Neispravno umetnuta
SIM kartica

Provjerite način umetanja SIM kartice. Uklonite
karticu pa je ponovno umetnite.

Prljava ili vlažna SIM
kartica

Obrišite kontaktne površine SIM kartice čistom
tkaninom.

Neuspješno povezivanje s mrežom
Nevaljana SIM kartica Obratite se davatelju usluge.
Nema GSM mobilnog
signala

Obratite se davatelju usluge.

Slab signal
Predaleko od bazne
stanice

Pokušajte ponovno s drugog mjesta.

Zagušenje mreže Pokušajte nazvati kasnije.

Jeka ili šum
Regionalni problem zbog
lošeg mrežnog prijenosa

Prekinite i ponovno pozovite. Time se možete pre-
baciti na drugu mrežnu poveznicu.

Zvuk
Drugi vas ne mogu jasno
čuti tijekom poziva

Pazite da ne prekrijete ugrađeni mikrofon.
Ako upotrebljavate slušalice, provjerite jesu li
ispravno priključene.

Neuspješno dodavanje kontakta
Puna memorija telefon-
skog imenika

Izbrišite kontakte kako biste oslobodili memoriju.

Neuspješno postavljanje funkcije
Funkcija nije podržana
na mreži ili niste na nju
pretplaćeni

Obratite se davatelju usluge.
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Nemogućnost slanja ili preuzimanja MMS-a
Memorija telefona je
puna i nije moguće slati
ni preuzeti MMS

Izbrišite primljene MMS-ove ili postavite zadani
prostor za pohranu MMS-ova na memorijsku kar-
ticu (nije priložena).

Odabran je neispravan
Uredi profile.

Za neke se davatelje usluge Uredi profile mora
ručno odabrati.

Sigurnosne upute

OPREZ
Uređaj i dodatna oprema mogu sadržavati sitne dijelove. Svu opremu držite izvan
dohvata male djece.
Strujni adapter je uređaj za uključenje i isključenje napajanja između proizvoda i
električne mreže. Strujna se utičnica mora nalaziti blizu opreme i mora biti lako
dostupna.

Mrežne usluge i troškovi
Vaš je uređaj odobren za upotrebu u mrežama GSM 900/1800/1900 MHz. Za upotrebu
uređaja potrebna vam je pretplata davatelja usluge.

Upotreba mrežnih usluga može biti podložna naplati podatkovnog prometa. Neke značajke
proizvoda zahtijevaju podršku mreže i možda se na njih morate pretplatiti.

Radno okruženje
Pridržavajte pravilnika i zakona koji vrijede na mjestu na kojem se nalazite i uređaj svakako
isključite ako je njegova upotreba zabranjena ili kad može prouzročiti smetnje ili opasnosti.
Uređaj upotrebljavajte isključivo u uobičajenom položaju.

Dijelovi uređaja su magnetni. Uređaj može privući metalne predmete. Nemojte držati kre-
ditne kartice ili druge magnetne medije pored uređaja. Postoji opasnost od brisanja pod-
ataka pohranjenih na njima.

Medicinski uređaji
Upotreba opreme koja emitira radijske signale, primjerice mobilnih telefona, može ometa-
ti rad nedovoljno zaštićene medicinske opreme. Posavjetujte se s liječnikom ili proizvođa-
čem opreme kako biste utvrdili je li primjereno zaštićena od vanjskih radijskih signala ili
ako imate pitanja. Ako su u zdravstvenim ustanovama postavljene obavijesti da isključite
uređaje dok ste tamo, trebali biste tako i postupiti. Bolnice i ostale zdravstvene ustanove
nekad upotrebljavaju opremu koja može biti osjetljiva na vanjske radijske signale.
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Usađeni medicinski uređaji
Radi izbjegavanja mogućih smetnji, proizvođači usađenih medicinskih uređaja preporučuju
najmanji razmak od 15 cm između bežičnog uređaja i medicinskog uređaja. Osobe koje
imaju takve uređaje trebale bi se pridržavati sljedećeg:

• Bežični uređaj uvijek držite više od 15 cm od medicinskog uređaja.
• Ne nosite telefon u džepu na prsima.
• Držati bežični uređaj na uhu nasuprot medicinskom uređaju.
Ako iz bilo kojeg razloga posumnjate da su se smetnje dogodile, odmah isključite telefon
Ako imate pitanja o upotrebi bežičnog uređaja s usađenim medicinskim uređajem, obrati-
te se davatelju zdravstvene usluge.

Područja na kojima postoji opasnost od eksplozije
Uvijek isključite uređaj kad se nalazite u području na kojem postoji opasnost od eksplozije.
Pridržavajte se svih znakova i uputa. Opasnost od eksplozije prisutna je na mjestima koja
uključuju područja na kojima se obično traži da isključite motor automobila. Na tim podru-
čjima iskre mogu prouzročiti eksploziju ili požar koji mogu dovesti do tjelesnih ozljeda ili
čak smrti.

Isključite uređaj na benzinskim postajama i svim mjestima koja imaju crpke za gorivo te u
automobilskim servisima.

Pridržavajte se zabrana koje se odnose na upotrebu radijske opreme blizu mjesta na ko-
jima se pohranjuje i prodaje gorivo, kemijskih pogona i mjesta na kojima je u tijeku
miniranje.

Područja na kojima postoji opasnost od eksplozije često su – no ne uvijek – jasno ozna-
čena. To se odnosi na potpalublja brodova; prijevoz ili pohranu kemikalija; vozila na tekuće
gorivo (kao što su propan ili butan); područja na kojima zrak sadrži kemikalije ili čestice
kao što su žitarice, prašina ili metalni prah.

Litij-ionska baterija
Ovaj proizvod sadrži litij-ionsku bateriju. Postoji opasnost od požara i opeklina ako se bate-
rijom propisno ne rukuje.

UPOZORENJE
Opasnost od eksplozije ako se baterija neispravno zamijeni. Kako bi se smanjila
opasnost od požara ili opeklina, nemojte rastavljati, drobiti, bušiti, kratko spajati
vanjske kontakte, izlagati temperaturama iznad 60° C (140° F) ni odlagati u vatru ili
uranjati u vodu. Reciklirajte ili zbrinite iskorištene baterije u skladu s lokalnim propisima
ili referentnim priručnicima priloženim uz proizvod.

Zaštita sluha
Uređaj je ispitan za sukladnost sa zahtjevima o razini tlaka zvuka navedenima u mjerodav-
nim normama EN 50332-1 i/ili EN 50332-2.
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UPOZORENJE
Prekomjerno izlaganje glasnim zvukovima može prouzročiti oštećenje sluha.
Izlaganje glasnim zvukovima u vožnji može vam odvratiti pažnju i prouzročiti
nesreću. Slušalice slušajte pri umjerenoj glasnoći i ne držite uređaj blizu uha
dok upotrebljavate zvučnik.

Hitni pozivi
VAŽNO!
Mobilni telefoni koriste radijske signale, mobilnu telefonsku mrežu, zemaljsku mrežu i
korisnički programirane funkcije. To znači da uspostavljanje veze nije zajamčeno u svim
okolnostima. Stoga se nikad nemojte pouzdati samo u mobilne telefone za vrlo važne
pozive kao što su medicinski hitni slučajevi.

Funkcije utemeljene na GPS-u/lokaciji
Neki proizvodi pružaju funkcije utemeljene na GPS-u/lokaciji. Funkcija određivanja lokacije
daje se „kakva jest“. Ne daju se nikakva jamstva u vezi s točnošću takvih podataka o lokaci-
ji. Upotreba podataka o lokaciji na uređaju možda neće biti neprekinuta ili bez pogrešaka i
može ovisiti o mrežnoj dostupnosti usluge. Napominjemo da funkcionalnost može biti
ograničena ili onemogućena u nekim okolinama kao što su unutrašnjost zgrada ili područja
uz zgrade.

OPREZ
Ne upotrebljavajte funkciju GPS-a ako vas ometa u vožnji.

Vozila
Radijski signali mogu utjecati na elektroničke sustave u motornim vozilima (primjerice,
elektroničko ubrizgavanje goriva, ABS kočnice, automatski regulator brzine, sustave zrač-
nih jastuka) koji su nepravilno ili nedovoljno zaštićeni. Dodatne informacije o vozilu i sva-
koj dodatnoj opremi zatražite od proizvođača ili njegova predstavnika.

Nemojte držati ili prevoziti zapaljive tekućine, plinove ili eksplozive zajedno s uređajem ili
njegovom dodatnom opremom. Za vozila opremljena zračnim jastucima: Imajte na umu
da se zračni jastuci zrakom pune iznimno silovito.

Nemojte stavljati predmete, uključujući fiksnu ili prijenosnu radijsku opremu na područje
iznad zračnog jastuka ni na područje na koje se zračni jastuk može otvoriti. Može doći do
ozbiljnih ozljeda prilikom punjenja zračnog jastuka zrakom ako oprema za mobilne tele-
fone nije pravilno ugrađena.

Upotreba uređaja zabranjena je u zrakoplovu. Isključite uređaj prije ukrcavanja u zrako-
plov. Upotreba bežičnih telekomunikacijskih uređaja u zrakoplovu može predstavljati rizik
za zračnu sigurnost i ometati telekomunikacije. Može biti i protuzakonita.
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Zaštita osobnih podataka
Zaštitite osobne podatke i spriječite curenje ili zloporabu osjetljivih podataka

• Tijekom upotrebe uređaja svakako izradite sigurnosne kopije važnih podataka.
• Pri odlaganju uređaja sigurnosno kopirajte sve podatke, a zatim resetirajte uređaj ra-

di sprječavanja zloporabe osobnih podataka.
• Prilikom preuzimanja aplikacija pažljivo pročitajte zaslon s dopuštenjima. Budite oso-

bito oprezni s aplikacijama koje imaju pristup mnogim funkcijama ili znatnoj količini
vaših osobnih podataka.

• Redovito provjeravajte ima li na računima neodobrene ili sumnjive upotrebe. Nađete
li bilo koji znak zloporabe svojih osobnih podataka, obratite se davatelju usluge radi
brisanja ili promjena podataka o računu.

• U slučaju gubitka ili krađe uređaja promijenite lozinke na računima radi zaštite osob-
nih podataka.

• Ne upotrebljavajte aplikacije iz nepoznatih izvora i zaključajte uređaj uzorkom, lozin-
kom ili PIN-om.

Zlonamjerni softver i virusi
Radi zaštite uređaja od zlonamjernog softvera i virusa slijedite ove savjete za upotrebu:
Ako to ne učinite, može doći do oštećenja ili gubitka podataka koji možda nisu pokriveni
jamstvenom uslugom.

• Ne preuzimajte nepoznate aplikacije.
• Ne posjećujte nepouzdana web-mjesta.
• Izbrišite sumnjive poruke ili e-poštu od nepoznatih pošiljatelja.
• Postavite lozinku i redovito je mijenjajte.
• Deaktivirajte bežične značajke kako što je Bluetooth kad nisu u upotrebi.
• Ako se uređaj ponaša neuobičajeno, pokrenite antivirusni program i potražite viruse.
• Na uređaju pokrenite antivirusni program prije pokretanja novopreuzetih aplikacija i

datoteka.
• Ne uređujte postavke registra i ne mijenjate operacijski sustav uređaja.

Briga i održavanje
Vaša je uređaj tehnološki napredan proizvod i njime valja krajnje oprezno rukovati. Nemar
može dovesti do poništenja jamstva.

• Zaštitite uređaj od vlage. Kiša, snijeg, vlaga i sve vrste tekućine mogu sadržavati tvari
koje nagrizaju elektroničke krugove. Ako se uređaj smoči, trebali biste smjesta isklju-
čiti telefon, ukloniti bateriju i pustiti da se uređaj potpuno osuši prije ponovnog
umetanja.

• Zabranjena je upotreba i držanje uređaja u prašnjavoj i prljavoj okolini. Mogu se ošte-
titi pokretni dijelovi i elektroničke komponente uređaja.

• Nemojte držati uređaj na toplim mjestima. Visoke temperature mogu skratiti radni vi-
jek elektroničke opreme, oštetiti baterije i iskriviti ili rastaliti određene plastične
dijelove.
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• Nemojte držati uređaj na hladnim mjestima. Kad se uređaj zagrije na normalnu tem-
peraturu, u unutrašnjosti može doći do kondenzacije koja može oštetiti elektroničke
krugove.

• Zabranjeno je svako otvaranje uređaja osim na način koji je ovdje naznačen.
• Pazite da vam uređaj ne ispadne i nemojte ga tresti. Ako njime grubo rukujete, mogu

se oštetiti krugovi i precizna mehanika.
• Ne upotrebljavajte jake kemikalije za čišćenje uređaja.
• Uređaj nemojte rastavljati, otvarati, drobiti, savijati, izobličavati, bušiti ni rezati.
• Uređaj nemojte mijenjati ni prerađivati, pokušati umetati strane predmete u bateriju,

uranjati ili izlagati vodi ili drugim tekućinama, izlagati vatri, eksplozijama ili drugim
opasnostima.

• Bateriju upotrebljavajte samo sa sustavom za koji je namijenjena.
• Bateriju upotrebljavajte samo sa sustavom za punjenje koji je kvalificiran za sustav u

skladu s normom IEEE-Std-1725. Upotreba nekvalificiranih baterija ili punjača pred-
stavlja rizik od požara, eksplozije, curenja ili drugih opasnosti.

• Nemojte kratko spajati bateriju ni dopustiti da metalni vodiči dođu u doticaj s termi-
nalima baterije.

• Bateriju zamijenite samo baterijom koja je kvalificirana za sustav u skladu s normom
IEEE-Std-1725. Upotreba nekvalificiranih baterija predstavlja rizik od požara, eksplo-
zije, curenja ili drugih opasnosti.

• Iskorištene baterije odmah zbrinite u skladu s lokalnim propisima.
• Djeca moraju biti nadzorom prilikom upotrebe baterije.
• Neispravna upotreba baterije može dovesti do požara, eksplozije ili druge opasnosti.
Za uređaje kod kojih je izvor punjenja USB priključak korisnički priručnik uređaja uključuje
izjavu da se uređaj spaja samo s adapterima koje je certificirala udruga CTIA, proizvodima
s logotipom udruge USB-IF ili proizvodima koji su prošli program sukladnosti udruge USB-
IF.

Ti se savjeti odnose na uređaj, bateriju, strujni adapter i ostalu dodatnu opremu. Ako tele-
fon ne radi kako bi trebao, za servis se obratite prodajnom mjestu. Ne zaboravite potvrdu
ili presliku računa.

Jamstvo
Ovaj proizvod ima jamstvo koje može biti priloženo uz uređaj u trajanju od24 mjeseca, a
originalna dodatna oprema u trajanju od 12 mjeseci od datuma kupnje (na primjer, bateri-
ja, punjač, postolje za punjenje ili komplet za upotrebu bez ruku). U slučaju da u tom raz-
doblju dođe do kvara, obratite se prodajnom mjestu. Za svaki servis ili podršku u
jamstvenom razdoblju potreban je dokaz o kupnji.

Ovo se jamstvo ne odnosi na kvar prouzročen nesrećom ili sličnim događajem kao ni na
oštećenje, prodor tekućine, nemar, neuobičajenu upotrebu, neodržavanje ili bilo koje dru-
ge okolnosti koje su odgovornost korisnika. Nadalje, ovo se jamstvo ne odnosi na kvar pro-
uzročen grmljavinskom olujom ili bilo kojim drugim kolebanjima napona. Kao mjeru
opreza preporučujemo isključenje punjača tijekom grmljavinske oluje.
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Napominjemo da je to dobrovoljno jamstvo proizvođača koje pruža dodatna prava uz za-
konska prava krajnjih korisnika te ne utječe na ta zakonska prava.

Jamstvo prestaje važiti u slučaju upotrebe bilo koje druge vrste baterija osim originalnih
baterija DORO.

Autorska prava i ostale obavijesti
Bluetooth® je registrirani zaštitni znak društva Bluetooth SIG, Inc.

vCard je zaštitni znak konzorcija Internet Mail Consortium.

eZiType™ je zaštitni znak društva Zi Corporation.

Wi-Fi je zaštitni znak ili registrirani zaštitni znak udruge Wi-Fi Alliance.

microSD je zaštitni znak udruženja SD Card Association.

Java, J2ME i ostali znaci povezani s Javom su zaštitni znaci ili registrirani zaštitni znaci dru-
štva Sun Microsystems, Inc. u Sjedinjenim Državama i ostalim zemljama.

Sadržaj ovog dokumenta daje se „kakav jest“. Osim u mjeri u kojoj to zahtijevaju mjero-
davni zakoni, nikakva jamstva bilo koje vrste, bilo izričita ili prešutna, uključujući, bez ogra-
ničenja, prešutna jamstva utrživosti i pogodnosti za određenu namjenu, ne daju se u vezi s
točnošću, pouzdanošću ili sadržajem ovog dokumenta. Doro zadržava pravo revizije ili po-
vlačenja ovog dokumenta u bilo koje vrijeme bez prethodne obavijesti.

Google, Google Maps™, Gmail, Google Calendar, Google Checkout, Hangouts, YouTube, lo-
gotip YouTube, Picasa i Android su zaštitni znaci ili registrirani zaštitni znaci društva Google
LLC.

Ovaj je proizvod licenciran pod licencama portfelja patenata za MPEG-4 i AVC za osobnu i
nekomercijalnu upotrebu potrošača za (i) kodiranje videozapisa u skladu s vizualnom nor-
mom MPEG-4 („MPEG-4 video“) ili normom AVC („AVC video“) i/ili (ii) dekodiranje MPEG-
4 ili AVC videa koji je kodirao potrošač u sklopu osobne i nekomercijalne djelatnosti i/ili je
dobiven od davatelja videozapisa kojeg je udruga MPEG LA licencirala za pružanje MPEG-4
i/ili AVC videozapisa. Ne daje se niti se pretpostavlja licenca za bilo koju drugu upotrebu.
Dodatne informacije, uključujući informacije u vezi s promotivnom, internom i komercijal-
nom upotrebom i licenciranjem mogu se dobiti od udruge MPEG LA, L.L.C. Pogledajte
www.mpegla.com. Tehnologija za dekodiranje audio zapisa MPEG Layer-3 licencirana je
od instituta Fraunhofer IIS i društva Thomson.

Ostali proizvodi i nazivi društava koji se ovdje spominju mogu biti zaštitni znakovi svojih
vlasnika.

Pridržana su sva prava koja ovdje nisu izričito dana. Svi su ostali zaštitni znaci vlasništvo
svojih vlasnika.

U najvećoj mjeri dopuštenoj mjerodavnim zakonom, Doro ni bilo koji od njegovih davatelja
licence ni u kojem slučaju ne odgovaraju ni za kakav gubitak podataka ili prihoda, ni za bilo
kakve posebne, slučajne, posljedične ili neizravne štete bez obzira na uzrok.

Doro ne daje nikakva jamstva niti preuzima bilo kakvu odgovornost za funkcionalnost, sa-
držaj ili podršku za krajnjeg korisnika aplikacija trećih strana koje se isporučuju s uređajem.
Upotrebom aplikacije pristajete na to da se aplikacija isporučuje u stanju u kakvom jest.
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Doro ne tvrdi niti daje ikakva jamstva niti preuzima bilo kakvu odgovornost za funkcional-
nost, sadržaj ili podršku za krajnjeg korisnika aplikacija trećih strana koje se isporučuju s
uređajem.

Autorska prava na sadržaj
Neovlašteno kopiranje materijala zaštićenih autorskim pravima u suprotnosti je s odred-
bama zakona o zaštiti autorskih prava u Sjedinjenim Državama i drugim zemljama. Ovaj je
uređaj namijenjen isključivo kopiranju materijala koji nisu zaštićeni autorskim pravima,
materijala za koja autorska prava pripadaju vama ili materijala za koje imate ovlaštenje ili
zakonito dopuštenje za kopiranje. Ako niste sigurni u vezi sa svojim pravom na kopiranje
nekog materijala, obratite se svom pravnom savjetniku.

Specifikacije
Mreža: GSM 900/1800/1900 MHz
Dimenzije 100 mm x 53 mm x 18 mm
Masa 94 g (uključujući bateriju)
Baterija Litij-ionska baterija od 3.7 V / 1000
Veličina SIM kartice: micro-SIM (3FF)
Radna temperatura
okoline

Min.: 0° C (32° F)
Maks.: 40° C (104° F)

Temperatura okoline
pri punjenju

Min.: 0° C (32° F)
Maks.: 40° C (104° F)

Temperatura pri
pohrani

Min.:–20° C (–4° F)
Maks.: 60° C (140° F)

Kompatibilnost sa slušnim aparatima
Napomena! Za kompatibilnost sa slušnim aparatima isključite Bluetooth vezu.

Ovaj je telefon kompatibilan sa slušnim aparatima. Kompatibilnost sa slušnim aparatima
nije jamstvo da će određeni slušni aparat raditi s određenim telefonom. Mobilni telefoni
sadrže radijske odašiljače koji mogu ometati rad slušnih aparata. Neke bežične tehnologije
koje upotrebljava ovaj telefon ispitane su za upotrebu sa slušnim aparatima, no neke no-
vije bežične tehnologije možda još nisu ispitane za upotrebu sa slušnim aparatima. Kako
biste bili sigurni da određeni slušni aparat dobro radi s ovim telefonom, ispitajte ih za-
jedno prije kupnje.

Norma za kompatibilnost sa slušnim aparatima ima dvije vrste ocjena:

• M: Da biste slušni aparat upotrebljavali u ovom načinu rada, provjerite je li slušni apa-
rat postavljen na „način M“ ili način akustične sprege pa prijamnik telefona postavite
blizu ugrađenog mikrofona na slušnom aparatu. Za najbolji rad telefon pokušajte
upotrebljavati u različitim položajima u odnosu na slušni aparat – primjerice, ako pri-
jamnik stavite malo iznad uha, slušni aparati s mikrofonom iza uha mogu bolje raditi.

• T: Da biste slušni aparat upotrebljavali u ovom načinu rada, provjerite je li slušni apa-
rat postavljen na „način T“ ili način sprege indukcijskom zavojnicom (nemaju svi slušni
aparati ovaj način rada). Za najbolji rad telefon pokušajte upotrebljavati u različitim
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položajima u odnosu na slušni aparat – primjerice, ako prijamnik stavite malo ispod ili
ispred uha, može doći do boljeg rada.

Vaš uređaj udovoljava ocjeni razine M4/T3.

Specifična apsorpcijska mjera (SAR)
Ovaj uređaj zadovoljava mjerodavne međunarodne zahtjeve sigurnosti za izloženost radij-
skim valovima. Vaš je mobilni uređaj radijski odašiljač i prijamnik. Konstruiran je da ne pre-
korači ograničenja za izloženost radijskim valovima (elektromagnetskim poljima radijske
frekvencije) koja su preporučena međunarodnim smjernicama nezavisne znanstvene orga-
nizacije ICNIRP (Međunarodno povjerenstvo za zaštitu od neionizirajućeg zračenja).

Smjernice za izloženost radijskim valovima koriste mjernu jedinicu poznatu kao specifična
apsorpcijska mjera ili SAR. Ograničenje SAR-a za mobilne uređaje iznosi prosječno 2 W/kg
na 10 grama tkiva i uključuje znatnu mjeru sigurnosti radi osiguranja sigurnosti svih osoba
bez obzira na dob i zdravstveno stanje.

Ispitivanja za SAR obavljaju se u standardnim radnim položajima u kojima uređaj odašilje
na najvećoj certificiranoj snazi u svim ispitanim frekvencijskim pojasevima. Najviše vrijed-
nosti SAR-a prema smjernicama ICNIRP-a za ovaj model iznose:

SAR na glavi: 0.392 W/kg

SAR na tijelu: 1.479 W/kg

Tijekom uobičajene upotrebe vrijednosti SAR-a za ovaj uređaj obično su znatno niže od go-
re navedenih vrijednosti. To je zato što se u svrhe povećanja učinkovitosti sustava i sma-
njenja smetnji u mreži izlazna snaga mobilnog uređaja automatski smanjuje kad puna
snaga nije potrebna za poziv. Što je niža izlazna snaga uređaja, to je niža vrijednost SAR-a.

Ovaj uređaj udovoljava smjernicama za RF izloženost kad se koristi na glavi ili kad se nalazi
bar 0.5 cm cm od tijela. Kad se za rad s nošenjem na tijelu koristi futrola, kopča za pojas ili
drugi držač uređaja, oni ne smiju sadržavati metale i moraju omogućiti barem gore nave-
denu udaljenost od tijela.

Svjetska zdravstvena organizacija (WHO) izjavila je da trenutačni znanstveni podaci ne uka-
zuju na potrebu za posebnim mjerama opreza pri upotrebi mobilnih uređaja. Ako želite
smanjiti izloženost, njihova je preporuka da smanjite upotrebu ili upotrebljavate dodatnu
opremu za rad bez ruku kako biste uređaj držali podalje od glave i tijela.

Pravilno zbrinjavanje ovog proizvoda
(Otpadna električna i elektronička oprema)
(Odnosi se na zemlje sa zasebnim sustavima prikupljanja)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili priručniku označuje da se proizvod i njegovu
elektroničku dodatnu opremu (npr. punjač, slušalice USB kabel) ne smije zbrinjavati s dru-
gim kućnim otpadom. Radi sprječavanja moguće štete za okoliš ili zdravlje ljudi od nekon-
troliranog zbrinjavanja otpada, te predmete odvojite od ostalih vrsta otpada i odgovorno
ih reciklirajte radi promicanja održive oporabe materijalnih resursa. Korisnici u kućan-
stvima trebali bi se obratiti prodavatelju kod kojeg su kupili ovaj proizvod ili tijelu lokalne
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vlasti kako bi dobili pojedinosti o mjestu i načinu ekološki sigurnog recikliranja tih predme-
ta. Poslovni korisnici trebali bi se obratiti svom dobavljaču i provjeriti odredbe i uvjete ku-
poprodajnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronička dodatna oprema ne smiju se
miješati s ostalim komercijalnim otpadom prilikom odlaganja. Ovaj je proizvod sukladan
direktivi o ograničenju upotrebe opasnih tvari.

Pravilno zbrinjavanje baterija iz ovog proizvoda
(Odnosi se na zemlje sa zasebnim sustavima prikupljanja)

Oznaka na bateriji, priručniku ili pakiranju označuje da se baterija u ovom proizvodu ne
smije zbrinjavati s drugim kućnim otpadom. Ako su označeni, kemijski simboli Hg, Cd ili Pb
znače da baterija sadrži živu, kadmij ili olovo u razinama iznad referentnih vrijednosti iz Di-
rektive EZ-a 2006/66. Ako se baterije propisnu ne zbrinu, te tvari mogu narušiti zdravlje
ljudi ili naškoditi okolišu.

Radi zaštite prirodnih resursa i promicanja oporabe materijala, baterije odvojite od ostalih
vrsta otpada i reciklirajte ih kroz lokalni besplatni sustav povrata baterija.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti
Ovime društvo Doro izjavljuje da je radijska oprema vrste DFB-0210 (Doro 1370) u skladu
sa sljedećim Direktivama: 2014/53/EU i 2011/65/EU uključujući delegiranu Direktivu (EU)
2015/863 o izmjeni Priloga II. Cijeli tekst EU izjave o usklađenosti dostupan je na sljedećoj
internetskoj adresi: www.doro.com/dofc.
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